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系統神學：末世論 

第十二課：后千禧年的末世觀 

 

一、導言 認為基督耶穌要在千禧年以後才回來。可能是現在最少人持有的一個末世觀。 

 A. 但以理懷比（Daniel Whitby；AD 1636-1726 年) 在十八世紀開始的末世觀，跟但以理懷比有 

關係。懷比非常反對當時羅馬天主教會，他相信將有千禧年,透過福音的廣傳而進歷史。 

 B. 約翰衛斯理（John Wesley；AD 1703 – 1791），英國復興運動重要領袖。 

約拿單愛德華（Jonathan Edward ； AD 1703 – 1758 年) 美國第一次大覺醒的重要領袖。 

 C. 馬太亨利（Matthew Henry;AD 1662–1714）英國長老會傳道人,滿多牧師受益於他的注釋書, 

     他透过注释书来普传这样的末世观。 

 D. 查理斯赫吉/赫治（Charles Hodge；AD 1797－1878） Princeton 神學院的神學老師,他留下 

    三大册系统神学。在上个时代，大部分的神学生都会阅读他的系统神学。 

 

二、後千禧年的基本神學主體 

 A. 神的國：福音的凱旋 透過福音的廣傳，神的國可以落實在歷史裡, 耶穌在我們心中作王。 

 B. 神國度的性質：所有的國家歸正 千禧年不是質的問題，乃是量的問題。時間很長。 

 C. 千禧年的性質：長期的地上和平 一個屬靈富裕的時代。 

 D. 國度的逐漸成長 歷史慢慢進入千禧年, 有大量猶太人會相信耶穌，如羅 1125-26所看到的。 

 E. 短暫的叛教 千禧年的結尾，有短暫的悖信悖教的時刻, 耶穌在那結束以後就會回來。 

 F. 最終的與同時的。千禧年結束就是耶穌再來,跟最後的審判,還有新天新地，都發生在同時刻。 

  

三、後千禧年的主要信仰 

 A.福音的凱旋  

  a.舊約聖經的支援 賽 4522-25…萬膝必向我跪拜,萬口必憑我起誓…;何 223;詩 727-11;啟 1916,1111 

  b.新約聖經的支援 太 244,2818-20,1618; 羅 1125-26，深信保羅記載在末世有很多猶太人都接受主。 

 

 B. 神國度的性質 有幾個比喻是後千禧年非常重視的比喻，這些也突顯他們對神國本質的看法。 

  a. 麵酵的比喻 太 1331-33 強調神國內在的成長,是慢慢的,有果效,全面性持續性的。 

  b. 稗子的比喻 太 1324-30 談到天國的成長是混雜的成長，但是最後會有收割的結果。 

  c. 撒種者的比喻太 131-9 這比喻強調很密集的一個成長，很集中的, 積極的一種發展。 

 

 C. 千禧年的性質 啟示錄的一千年是象徵的,是「量」的問題，一個很長的時期。 

  a. 撒但的捆綁 對後千來講是發生在教會時代,是現今,不是將來,在整個教會歷史的裡面。 

  b. 復活 啟 204說第一次復活,是屬靈的復活,就是信徒們重生得救,復活了,與耶穌一同作王千年. 

 

思考問題:  

 1. 怎樣的歷史背景產生了後千禧年的神學思想, 持這種神學思想的人對福音廣傳有怎樣的態 

    度呢? 

 

 2. 請概要性的介紹課程所提到後千禧年神學主體七個主要的觀點。 

 

 3. 請從天國，神國度的性質，千禧年的性質，基督再臨等角度，詳細複習後千禧年的主要觀 

    點，並用你們自己的話語複述一次！ 

 

 4. 後千禧年用耶穌哪些比喻來解釋神國的性質？這些比喻各別強調天國的哪些性質？ 
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